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Prerequisiti Aver fatto Spagnolo I

Obiettivi formativi Gli obiettivi linguistici dell’insegnamento ufficiale sono quelli di
sviluppare le abilità e le competenze linguistiche, orali e scritte, degli
studenti (livello B2, secondo il Quadro Comune di Riferimento
Linguistico Europeo del Consiglio d’Europa). Inoltre il corso si propone
di fornire conoscenze sulla cultura, la civiltà e l’attualità spagnola.
Il corso sarà diviso in tre parti: grammaticale, comunicativa,
linguistico-culturale.
Tali obiettivi saranno perseguiti col corso monografico, con la didattica
integrativa, con i corsi serali per lavoratori, e non solo.

Programma e contenuti Morfologia:
Verbos irregulares
Condicional – Futuro
Contraste pasados: Pretérito Imperfecto, Pretérito Indefinido, Pretérito



Perfecto, Pretérito Pluscuamperfecto
Subjuntivo presente e pasado – Contraste Indicativo/Subjuntivo
Perífrasis verbales
Formas pronominales valor sujeto y complemento
Imperativo Afirmativo/Negativo – Imperativo + formas pronominales
Preposición – Verbos con preposición
Sintassi:
Oraciones subordinadas
Oraciones imperativas pronominales
Civiltà:
Cultura, historia, lengua, política y sociedad en la España del siglo XX.
L’argomento sarà trattato attraverso la lettura di testi d’attualità, di un
romanzo e la visione di film.

Metodi didattici L’insegnamento si realizzerà con lezioni frontali, esercizi grammaticali,
lettura e comprensione di testi d’attualità, culturali, e lavori personali. Si
farà anche uso di strumenti multimediali.
Si vedranno e commenteranno due film in lingua spagnola per
rinforzare la fonetica e il lessico.
Si analizzerà un romanzo contemporaneo in lingua spagnola nei suoi
aspetti linguistici e culturali.
Si leggeranno, analizzeranno e commenteranno testi culturali,
economici, politici, sociali, ecc.

Testi di riferimento Lingua
C. Romero–A. Gónzalez: Gramática de español lengua extranjera. Ed.
Edelsa (testo consigliato)
F. Castro. Uso de la gramática española. Nivel Intermedio. Ed. Edelsa.
R. Pinilla–A. San Mateo: ELExprés. Ed. Sgel. Unità didattiche da
svolgere: dalla n. 13 alla n. 24
L. Tam. Dizionaro Spagnolo–Italiano–Spagnolo. Ed. Hoepli (Dizionario
consigliato)
Civiltà:
Gli studenti dovranno scegliere uno tra i seguenti studi specifici:
A. Domíguez Ortíz: España. Tres milenios de historia, Barcelona, Ed.
Marcial Pons, pp. 369-417.
F. García y de la Cruz: España Hoy y Ayer, Pavia, Ed. CLU, Capitoli
“España 1931-1975” pp. 124-172 (fotocopie presso Biblioteca Scienze
Politiche).
Romanzo
A. Matute, Luciérnagas, Ed. Austral
Film
F. Trueba, Belle Epoque
Ken Loach, Tierra y Libertad

Studenti non frequentanti: la bibliografia aggiuntiva per gli studenti non
frequentanti sarà concordata con la docente.

Modalità verifica
apprendimento

Le verifiche si realizzeranno sia con un preappello scritto, per i
frequentanti della didattica integrativa, sia con prove scritte globali nei
regolari appelli previsti dal Dipartimento.
Gli esami scritti sono composti da: esercizi grammaticali, comprensione
scritta, produzione scritta. Non è ammesso l’uso del dizionario. Gli



esami scritti sono validi per un anno solare.
Gli esami orali sono composti da: conversazione e discussione dei film,
del romanzo e della parte di civiltà, cultura, economia, politica e sociale
in programma.
Il voto complessivo finale di Lingua Spagnola I e II (12 crediti), per la
Laurea Triennale, risulterà dalla media tra il voto conseguito nell’esame
scritto e quello conseguito nell’orale di entrambi i corsi.

Altre informazioni Programma esami
I programmi si trovano online. Il programma dell’esame orale deve
essere dello stesso Anno Accademico nel quale è stato superato quello
scritto.
Iscrizioni agli esami
Per sostenere gli esami scritti ed orali è obbligatorio iscriversi online
entro i termini previsti dal Dipartimento, altrimenti non si sarà ammessi
agli esami.
Verbalizzazione degli esami
L’esame di Lingua Spagnola, Spagnolo I e Spagnolo II, per la Laurea
Triennale equivale a 12 crediti e sarà verbalizzato in ESSE 3 solo al
termine del secondo anno. Il voto risultante dalle prove, scritta ed orale,
sostenute nel primo anno non sarà verbalizzato, ma sarà visibile sul sito
web.
Prove parziali in itinere
Gli studenti che abbiano frequentato almeno il 70% delle esercitazioni
annuali previste dalla didattica integrativa potranno sostenere un
preappello scritto.
Corso monografico
Gli studenti che abbiano frequentato almeno il 60% del Corso
monografico potranno concordare con la Docente un programma di
esame orale ridotto.
Salto d’appello
Da gennaio 2017, nelle sessioni d’esame che comprendono tre appelli,
gli studenti che nell’esame scritto conseguono un voto inferiore a 17/30
non potranno sostenere l’esame nell’appello successivo della stessa
sessione. Il 17/30 si considera insufficiente ma non comporta il salto
d’appello.
Certificazioni
L’unica Certificazione Internazionale di conoscenza della Lingua
Spagnola (rispetto al Quadro Comune di Riferimento Linguistico
Europeo del Consiglio d’Europa) riconosciuta è il D.E.L.E.
Ma perché sia riconosciuta tale Certificazione è necessario che sia
ancora valida (due anni solari) al momento dell’iscrizione al Corso di
Laurea Triennale.
Certificazione A1/A2: gli studenti in possesso di questo certificato sono
esonerati dalla prova propedeutica scritta relativa al primo anno del
corso biennale.
Certificazione B1/B2: gli studenti in possesso di questo certificato sono
esonerati dalla prova propedeutica scritta relativa al secondo anno del
corso biennale.
Certificazione C1/C2: gli studenti in possesso di questo certificato sono
esonerati dalla prova propedeutica scritta relativa al primo e secondo
anno del corso biennale.
Stage Spagna



Gli studenti che abbiano frequentato lo stage in Spagna programmato
dalla Prof.ssa García y de la Cruz conseguiranno, oltre all’attestato di
presenza, una Certificazione Linguistico-lavorativa.
Certificazione Linguistico-lavorativa: agli studenti in possesso di questo
certificato sono riconosciuti i 6 crediti dello stage formativo
programmato dal Dipartimento. Tali studenti sono esonerati dalla prova
propedeutica scritta relativa al secondo anno del corso biennale.

Obiettivi Agenda 2030 per lo
sviluppo sostenibile $lbl_legenda_sviluppo_sostenibile 

http://www-4.unipv.it/offertaformativa/prod/$url

